
 

 

На вершине горы Фа, расположенной в Восточной Империи, отчетливый звук легких, почти
приглушенных шагов эхом отдавался по гладкой тропе величественной горы.

 

Молодая фигура, одетая в темно - синие и белые одежды и бамбуковую шляпу, спокойно
прогуливалась по благородной горе, как будто они неторопливо шли по мирной улице, напевая
нежную мелодию.

 

Поднявшись на вершину горы, становится видно величественный мавзолей.

 

Известный многим местным жителям Восточной империи мавзолей на вершине горы Фа был
местом упокоения умершего наследного принца и его семьи.

 

Он известен под названием Нефритовый мавзолей.

 

Безмятежно глядя на мавзолей непроницаемыми глазами, на их розовых губах появилась
легкая ухмылка.

 

Затем внезапно некогда присутствующая маленькая фигурка в мгновение ока исчезает из поля
зрения, оставляя только яростный порыв ветра в мирном воздухе и опавшие листья,
танцующие на земле.

 

Вскоре вокруг воцарилась глубокая тишина…



 

…

 

- Блин, я умираю с голоду! - Пухлый мужчина в доспехах зевает.

 

Второй человек в доспехах, стоящий рядом с ним с прямой спиной, просто усмехается.

 

- Я не удивлен,- пробормотал он.

 

- А? Что это должно означать? - Металлическая броня вокруг его живота яростно торчит.

 

- Я говорю, что ты, естественно, превратился в свинью, - прямо сказал второй мужчина, глядя
вперед.

 

Ворча на оскорбительные слова второго человека в доспехах, он просто раздраженно фыркает,
прежде чем выпрямиться и с достоинством посмотреть на длинную лестницу из мавзолея.

 

Двое мужчин в доспехах были имперскими гвардейцами из Дворца Ли, в настоящее время
охранявшими Нефритовый Мавзолей.

 

Внизу у лестницы мавзолея стояли еще двое, охранявшие вход, в то время как они будут
охранять вход в дверь.



 

Внезапный холодный ветерок весело зазвенел в воздухе, заставив пухлого имперского
гвардейца чихнуть.

 

За последние несколько недель дни Восточной империи стали более морозными,
предупреждая о возможном начале зимы.

 

Хрустящее голубое небо ярко освещало окрестности, приятные деревья отдыхали в горах,
мягко струясь, в то время как пергаменты прекрасных листьев изящно падали на твердую
грунтовую землю.

 

Авария...!

 

Пораженный внезапным резким шумом, высокий имперский стражник переводит озадаченный
взгляд в сторону, чтобы увидеть, как пухлый стражник упал лицом на каменный пол.

 

- А? - Его брови глубоко хмурятся.

 

Прежде чем у него появляется достаточно времени, чтобы тщательно исследовать этот вопрос,
внезапная призрачная фигура стремительно падает с деревянных колонн мавзолея и
высвечивает тонкую иглу, направляя ее в сторону императорского гвардейца.

 

Даже не дав ему времени позвать на помощь или задохнуться, высокое тело мужчины обмякло,
грубо рухнув на полированный пол.



 

Ангельская юная фигура, остекленевшим взглядом смотрящая на трупы охранников,
перемещает свое тело в конец мавзолея - их одежды развеваются позади них.

 

Под гулкие приглушенные шаги они добираются до конца мавзолея, где на полированном
столе покоятся три надгробия. За ними стояли три деревянных гроба, на стенах были
элегантно задрапированы малиновые занавески.

 

Интенсивный запах деревянных благовоний наполняет комнату; это легкий дым, дразняще
кружащийся вокруг камней.

 

На трех надгробиях были выгравированы буквы "Ли" и "Лю".

 

Молодая фигура тихо опускает голову, сжимая белые кулаки.

 

- Давненько не виделись, мама, - мягко произнес девичий голос.

 

Подняв голову, она увидела множество ярких изумрудных камней, рассеянно смотря на
надгробия перед собой. Под ее правым глазом была заметна родинка.

 

Девушка, которая убила двух солдат и вошла в храм, была не кто иная, как Лю Рин.

 



Дочь Лю Ая и Ли Цзянь - два надгробия покоились в храме.

 

Яркий блеск мгновенно привлекает внимание девушки, когда она незаметно переводит свой
свирепый взгляд на острый меч, мирно лежащий на стене.

 

Меч ее матери…

 

Меч, который она использовала во время своего последнего вздоха, чтобы спасти ее. Просто
вспоминая те жестокие моменты, Рин сжимает свои бледные руки в кулаки.

 

- Я обещаю тебе. Я стану сильнее… - с горечью сказала Рин приглушенным тоном.

 

И когда я это сделаю... Я верну свое королевство и отомщу.

 

…

 

Отдав дань уважения, Рин тихо спускается по длинной дорожке из каменных ступеней. Удобно
опустившись вниз, она небрежно проходит мимо тел погибших двух императорских гвардейцев.

 

Их глаза безжизненно расширились.

 



Рин молча идет по лесу горы Фа, слушая мирный звук высоких деревьев, трепещущих на
холодном ветру. Естественно, можно было подумать, что это будет мирно.

 

По крайней мере, почти мирно.

 

Быстрыми, почти незаметными движениями Рин резко вытаскивает арбалет из-за спины,
поворачиваясь всем телом, чтобы направить его на приближающуюся фигуру позади нее.

 

С твердым взглядом неизвестный мужчина просто стоит неподвижно, пока молодая девушка с
ледяным взглядом направляет на него свой заряженный арбалет.

 

С самого начала Рин могла точно определить видимое присутствие еще кого-то, кроме четырех
имперских гвардейцев, однако, поскольку он не показывался, она решила не обращать на него
внимания.

 

Даже если он станет свидетелем ее действий по убийству имперской гвардии - возможно,
выяснив ее истинную личность, однако шансы на это были редки.

 

Если он хотя бы пошевелится, она, скорее всего, убьет его на месте.

 

И все же вместо того, чтобы убить единственного возможного свидетеля того, как она убила
имперскую гвардию и свою личность, однажды наблюдая за фигурой перед ней, Рин
приподнимает уголки своих прекрасных губ - божественно раскрывая садистскую
презрительную улыбку.

 



- Давненько не виделись, не так ли, Вэй Цзиньи? - Рин мрачно усмехнулась.
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